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Kriegsministerium,

Nr. 202.
Popis gubitaka

izdan dne
{leszteség lajstrom Lista de pierderi
_i‘ kiadatott edatd tn

Seznam ztrdt Seznamek izgub
vydany

1 Verlustliste

ausgegeben am

izdan dne
~ Lista strat Ziratna listina

~ wydana dnia ' vydana difa
Jduera yrpar Lista’ delle perdite

BHIaHA FHA pubblicata il

14./10. 1915. .

. Pir dio Vollsténdigkeit und Richti
binmer geartete Verantwortung.

, ‘V!L'lal} veszteség lajstrom  utdnnyomatdnalk teljességedrt és helyességedrt a hadiigyministerium semminemfi folol8s-
Juviilal,

i

gkeit des Nachdruckes der Verlustlisten fibernimmt das Kriegsministerium

' Tatplnost a spravnost patiskn seznami ztrdt nep¥ejfmé4 ministorstvo vojenstvi nizidné zodpovédnosti.

. Tamupehodé i dokladnods przedruku list strat Ministerstwo wojny nie przyjmuje zadnej odpowiedzialnogei.
Mintoreporso miftrm me npunnva¢ mimkoi BigsivassHoct: s wommory i mipmicrs mizuror mmer yIpat.

Za potpunost i ispravnost preftampavanja popisd gubitaka ne preuzima ratno ministarstvo nikakve odgovornosti,

L \P%ntru completimea gi corectitatea listelor de pierderi reproduse, ministerul de rdshoiu nu ea asupra sa nici un
nzabilitate, :

I Popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkov izgub ne prevzema vojno ministrstvo nikakréne odgovornosti.
%a spravnost » pravdy pridruku tejto ztratnej listiny nevezme vojensko ministerium %iadnu zodpovednost.

I;gr la compitezza od esattosza dolla ristampa della lista delle perdite il Ministero della guerra non assume
sorta, .

‘-

Wien, 1915.
Aus der k. k. Hof- und Staatsdruckerel.
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